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       โครงสร้างพื้นฐาน 

 
 
 

1.โครงสร้างพื้นฐาน 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

1 หน้าจอแสดงผล 14 ฝาครอบเครื่อง 
2 แผงควบคุม 15 กรองอากาศ 
3 สวิตซ์ปิดเปิดเครื่อง a ปุุม + (การเปลี่ยนพารามิเตอร์และความกว้างของช่องว่าง, 
4 กรวยใส่ตัวอย่าง  เมนูน าทาง) 
5 ดิสก์บดที่ยึดไว้คงที่ b ปุุม - (การเปลี่ยนพารามิเตอร์และความกว้างของช่องว่าง, 
6 ดิสก์บดเคลื่อนที่ได้  เมนูน าทาง) 
7 สกรูตั้งค่าความต่าง c ปุุมลูกศรขึ้น (เมนูการน าทาง) 
8 กลไกการปิดห้องบด d ปุุมลูกศรลง (เมนูน าทาง) 
9 ขาล็อคส าหรับบดภาชนะบรรจ ุ e ปุุมเร่ิมการท างาน 
10 ภาชนะบรรจุตัวอย่าง f ปุุมหยุดการท างาน 
11 ฝาหน้าแปลนดูด g ปุุมดึงฝุุน (เปิด / ปิด) 
12 ที่ตั้งปรับความสูงได้ h การปลดล็อค / การล็อคห้องบด 
13 สวิตช์ล็อค i เซ็นเซอร์ห้องบด 
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ข้อมูลความปลอดภัยและการใช้งาน 
 

2.ข้อมูลความปลอดภัยและการใช้งาน 
 

 ข้อก าหนดส าหรับผู้ใช้ 
คู่มือการใช้งานนี้มีไว้ส าหรับผู้ที่ได้รับมอบหมายให้ประกอบการและ
ตรวจสอบ Fritsch PULVERISETTE 13 premium line โดยเฉพาะ
อย่างยิ่งค าแนะน าด้านความปลอดภัยของผู้ปฏิบัติงานต้องปฏิบัติตาม 
นอกจากน้ีควรปฏิบัติตามกฎและข้อบังคับเกี่ยวกับการปูองกันอุบัติเหตุ
ในสถานท่ีติดตั้ง ควรเก็บคู่มือปฏิบัติงานไว้ที่สถานท่ีติดตั้ง 
PULVERISETTE 13 premium line 

  PULVERISETTE 13 premium line สามารถใช้งานได้โดย
บุคคลที่ได้รับอนุญาตเท่านั้นและให้บริการหรือซ่อมแซมโดยผู้เชี่ยวชาญ
ที่ผ่านการฝึกอบรม การบ ารุงรักษาการบ ารุงรักษาและการซ่อมแซม
ทั้งหมดจะต้องด าเนินการโดยบุคลากรที่มีคุณสมบัติทางเทคนิคเท่านั้น 
บุคลากรที่ผ่านการรับรองคือบุคคลที่เนื่องจากประสบการณ์การศึกษา
ประสบการณ์และการฝึกอบรมตลอดจนความรู้เกี่ยวกับมาตรฐาน
ข้อบังคับค าแนะน าในการปูองกันอุบัติเหตุและสภาพการปฏิบัติงานท่ี
ได้รับมอบหมายจากผู้รับผิดชอบด้านความปลอดภัยของเครื่องเพื่อ
ด าเนินงานท่ีจ าเป็นและ สามารถรับรู้และหลีกเลี่ยงอันตรายที่เป็นไปได้
ตามที่ก าหนดไว้ส าหรับแรงงานท่ีมีทักษะใน IEC 364 เพื่อปูองกันความ
เป็นอันตรายต่อผู้ใช้ให้ท าตามค าแนะน าในคู่มือนี ้

ความผิดปกติที่อาจส่งผลต่อความปลอดภัยของบุคคลPULVERISETTE 
13 premium line หรือทรัพย์สินอ่ืน ๆ ต้องถูกแก้ไขทันที ข้อมูล
ต่อไปนี้ท าหน้าท่ีเพื่อความปลอดภัยส่วนบุคคลของบุคลากรที่
ปฏิบัติงานรวมทั้งความปลอดภัยของผลิตภัณฑ์ที่อธิบายไว้และ
อุปกรณ์ใด ๆ ท่ีเชื่อมต่อกับพวกเขาการบ ารุงรักษาและการซ่อมแซม
อาจท าได้เฉพาะโดยบุคลากรที่มีความช านาญทางเทคนิคเท่านั้น คู่มือ
ปฏิบัติการฉบับนี้ไม่ใช่ค าอธิบายทางเทคนิคท่ีสมบูรณ์ อธิบายเฉพาะ
รายละเอียดที่จ าเป็นส าหรับการใช้งานและการบ ารุงรักษาเท่านั้น 

 

 ขอบเขตการใช้งาน 
 

เครื่อง PULVERISETTE 13 premium line  เป็นเครื่องบดส าหรับการบด
แบบละเอียดอย่างต่อเนื่องโดยละเอียดในการบดละเอียดของ แข็งและแข็ง
ปานกลางเช่นของแข็งจากการท าเหมืองแร,่โลหะวิทยาธรณีวิทยา,
อุตสาหกรรมแก้วและเซรามิคขนาดฟีดสูงสุดคือ 20 มม. ต่อขอบ (ความ
กว้างช่องว่างที่ใหญ่ที่สุด) ถึง 0.05 มม. (ความกว้างของช่องว่างที่เล็กท่ีสุด) 
ขึ้นอยู่กับความกว้างช่องว่างที่ก าหนดไว้ 
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     ข้อมูลความปลอดภัยและการใช้งาน 

 

 

ปริมาณเนื้อท่ีของเครื่องอยู่ในช่วง 20 ถึง 150 กก. / ชม. นี้ข้ึนอยู่กับการตั้งค่า
ช่องว่างเอาท์พุทเช่นเดียวกับน้ าหนักและลักษณะการปั่นแยกของตัวอย่าง. 

 
 

 หลักการท างาน 

การบทของตัวอย่างวัสดุท าในห้องบดที่ปิดผนึกฝุุนละอองจากด้านนอกซึ่งในท้ังสอง
แผ่นมีลักษณะเป็นตาข่ายกลมท างานต่อกันได้ ดิสก์บดเคลื่อนที่ไดจ้ะเครื่องท่ีด้วย
แรงหนุนจากมอเตอร์เกียร์ที่มีประสิทธิภาพและวิ่งช้าๆ 
 

ห้องบดจะเต็มไปด้วยช่องที่สามารถล็อคได้ไว้ ตรงกลางของแผ่นเจียรแข็งและจะถูก
น าออกมาหลังจากการปั่นแยกจากช่องว่างระหว่างแผ่นดิสก์ท้ังสองโดยแรงดันหรือ
แรงเฉือน ความกว้างของช่องว่างจะยับยั้งขนาดฟีดของอนุภาคเฉลี่ยของแท่งบด 
สามารถปรับช่องว่างการบดให้ละเอียดได้ถึง 0.05 มม ด้วยปุุมบวก / ลบ  บนแผง
ควบคุม ระยะห่างช่องว่างสามารถดูได้บนจอแสดงผล (1) 
 
ในระหว่างการบดตัวอย่างจะถูกเก็บในภาชนะบรรจุบดที่ใส่เข้ากับเครื่อง (ปริมาตร: 
2 ลิตร) โครงสร้างปิดช่วยปูองกันฝุุนกระจายตัวออกมา สามารถติดตั้งระบบดูดฝุุน
ได้ ส าหรับการท าความสะอาดตัวเครื่องด้านหน้าจะหมุนไปตามแนวนอนโดยให้เข้าสู่
ห้องบด 
 
 

 

 

ภาระผูกพันของผู้ประกอบการ 

ก่อนท่ีจะใช้ PULVERISETTE 13 premium line คู่มือนี้จะต้องอ่านและ
ท าความเข้าใจอย่างละเอียด การใช้ PULVERISETTE 13 premium line 

ต้องการความรู้ด้านเทคนิค อนุญาตให้ใช้ในเชิงพาณิชย์เท่านั้น 
บุคลากรปฏิบัติการต้องท าความคุ้นเคยกับเนื้อหาของคู่มือการใช้งาน ด้วย
เหตุนี้จึงเป็นเรื่องส าคัญที่ผู้ปฏิบัติงานจะได้รับค าแนะน าในการด าเนินงาน 
ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคู่มือการใช้งานอยู่ใกล้กับอุปกรณ์เสมอ 
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     ข้อมูลความปลอดภัยและการใช้งาน 

 

     ข้อมูลที่เกี่ยวกับอันตรายและสัญลักษณที่ใช้ในคูมือนี ้
 

ข้อมูลด้านความปลอดภัย  
ข้อมูลความปลอดภัยในคู่มือฉบับน้ีก าหนดโดยสัญลักษณ์ ข้อมูลด้านความปลอดภัย
ถูกน าเสนอโดยค าหลักท่ีแสดงขอบเขตของอันตราย 

 

อันตราย! 

สัญลักษณ์นี้ช้ีให้เห็นถึงสถานการณ์อันตรายโดยตรงซึ่ง
อาจท าให้เสียชีวิตหรือได้รับบาดเจ็บอย่างร้ายแรงหากไม่
หลีกเลี่ยง 

 

ค าเตือน! 

สัญลักษณ์นี้ช้ีให้เห็นถึงสถานการณ์ที่อาจเป็นอันตรายซึ่ง
อาจส่งผลให้เสียชีวิตหรือได้รับบาดเจ็บสาหัสถ้าไม่
หลีกเลี่ยง 

 

 

ข้อควรระวัง! 

สัญลักษณ์นี้ช้ีให้เห็นถึงสถานการณ์ที่เป็นอันตรายซึ่งอาจ
ส่งผลให้เกิดการบาดเจ็บเล็กน้อยหรือเล็กน้อยหากไม่
หลีกเลี่ยง 

       

 

ข้อสังเกต! 
สัญลักษณ์นี้ช้ีให้เห็นถึงสถานการณ์ที่เป็นอันตรายซึ่งอาจท าให้
เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สินหากไม่หลีกเลี่ยง 
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    ข้อมูลความปลอดภัยและการใช้งาน 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

ข้อมูลความปลอดภัยในข้ันตอน
การด าเนินการ 

 
 
 
 
 

อันตราย! 

สัญลักษณ์นี้ช้ีให้เห็นถึงสถานการณ์ที่เป็นอันตราย
โดยตรงเนื่องจากกระแสไฟฟูา การละเลยจะส่งผลให้
เกิดการบาดเจ็บร้ายแรงหรือถึงแก่ชีวิต 

 
 

อันตราย! 
สัญลักษณ์และชุดค าหลักนี้ระบุถึงเนื้อหาและค าแนะน าในการ
ใช้เครื่องในพื้นที่ท่ีเหมาะสมกับการระเบิดหรือด้วยวัตถุระเบิด 
การละเลยข้อมูลที่มีช่ือน้ีจะส่งผลให้เกิดการบาดเจ็บร้ายแรง
หรือถึงแก่ชีวิต 

 

อันตราย! 

สัญลักษณ์นี้ก าหนดเนื้อหาและค าแนะน าส าหรับการใช้
งานเครื่องที่เหมาะสมกับสารที่ติดไฟได้ การละเลยจะท า
ให้ได้รับบาดเจ็บสาหัสหรือร้ายแรง 

 
 

 

ค าเตือน! 
สัญลักษณ์นี้ช้ีให้เห็นถึงสถานการณ์อันตรายที่อาจเกิดขึ้น
โดยตรงจากช้ินส่วนท่ีสามารถเคลื่อนย้ายได้ การละเว้นข้อมูลนี้
อาจส่งผลให้เกิดการบาดเจ็บที่มือได ้

 

 

ค าเตือน! 
สัญลักษณ์และชุดค่าผสมของค าหลักนี้ช้ีให้เห็นถึงสถานการณ์
ที่เป็นอันตรายโดยตรงเนื่องจากพ้ืนผิวที่ร้อน การละเลยข้อมูล
ที่มีช่ือน้ีอาจส่งผลให้เกิดการบาดเจ็บที่ผิวหนังอย่างรุนแรง
เนื่องจากการสัมผัสกับพ้ืนผิวที่ร้อน 

 
 
 

 

ข้อมูลความปลอดภัยสามารถอ้างอิงถึงค าแนะน าขั้นตอนเฉพาะส าหรับ
แต่ละขั้นตอน ข้อมูลด้านความปลอดภัยดังกล่าวอยู่ในค าแนะน าของ
ขั้นตอนเพื่อให้สามารถอ่านข้อความได้โดยไมจ่ าเป็นต้องหยุดขณะที่
ก าลังด าเนินการตามขั้นตอน ใช้ค าหลักท่ีกล่าวมาแล้วข้างต้น เช่น 
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    ข้อมูลความปลอดภัยและการใช้งาน 

 
 

1.     คลายสกร ู
 

2.  
ค าเตือน! 

ระวังฝาหล่นทับมือ 

 
ปิดฝาอย่างระมัดระวัง 

3. ขันสกรูให้แน่น 
 
 

 

ค าแนะน า 
 
 

 

สัญลักษณ์นี้เน้นค าแนะน าที่เป็นประโยชน์และค าแนะน าเป็น
ข้อมูลส าหรับการด าเนินงานที่มีประสิทธิภาพโดยไม่ผิดพลาด  

      
 

ข้อมูลความปลอดภัยของอุปกรณ 
 

  ใช้เฉพาะอุปกรณ์ดั้งเดิมและอะไหล่แท้เท่านั้น การไม่ปฏิบัติตาม 

       ค าแนะน านี้อาจส่งผลต่อความปลอดภัยของตัวเครื่อง. 

 

 ต้องปฏิบัติตามข้อปฏิบัติในการปูองกันอุบัติเหตุโดยเคร่งครัดใน
ระหว่างการท างานท้ังหมด 

 

 ปฏิบัติตามหลักเกณฑ์การปูองกันอุบัติเหตุในประเทศและ
ระหว่างประเทศท้ังหมดที่มีอยู่ในปัจจุบัน 

   

                           ข้อควรระวัง! 
สวมชุดปูองกันเสียงรบกวน! 
ถ้ามีระดับเสียงท่ีระดับ 85 dB (A) หรือเกินกว่าจะต้องมีการใส่
หูฟังเพื่อปูองกันความเสียหายจากการได้ยิน 

 

    

  

  

  
   

  ค าเตือน! 
ระดับความเข้มข้นสูงสุด (MAC) ที่ยอมรับได้คือ ต้องปฏิบัติตาม 
หลักเกณฑ์ด้านความปลอดภัยที่เกี่ยวข้อง ในกรณีที่จ าเป็น, ต้อง
มีการระบายอากาศหรือต้องมีการใช้เครื่องจักรภายใต้เครื่องดูด
ควัน. 

  

  

  

 
 
 
 

 
 
 

   - 6 - 



 

     ข้อมูลความปลอดภัยและการใช้งาน 

 
  
 

 

อันตราย! 
อันตรายจากการระเบิด! 
- เมื่อเจือสารออกซิไดซ์ได้เช่น โลหะหรือถ่านหินมีความเสี่ยง
ต่อการเกิดการเผาไหม้แบบธรรมชาติ (การระเบิดของฝุุน) ถ้า
ส่วนแบ่งของอนุภาคขนาดใหญ่เกินกว่าเปอร์เซ็นต์ที่ก าหนด 
เมื่อบดประเภทของสารเหล่านี้จ าเป็นต้องใช้มาตรการด้าน
ความปลอดภัยเป็นพิเศษและงานต้องได้รับการดูแลจาก
ผู้เชี่ยวชาญ 
- PULVERISETTE 13 premium line ไม่ได้รับการปูองกัน
การระเบิดและไม่ได้ออกแบบมาเพื่อบดวัสดุที่ระเบิดได ้
 

     อยา่น าป้ายขอ้มูลออก  
 

 

ข้อแนะน า! 

ท าป้ายสญัลกัษณ์ขอ้มูลใหม่ทนัทีเม่ือเสียหายหรืออ่านไม่ออก 

 

 

 การเปลี่ยนแปลงท่ีไม่ได้รับอนุญาตของ PULVERISETTE 13 
premium line จะถือเป็นการยกเลิกการประกาศของ Fritsch 
เกี่ยวกับการปฏิบัติตามข้อก าหนดของยุโรปและท าให้การ
รับประกันเป็นโมฆะ 



 ใช้เฉพาะของ PULVERISETTE 13 premium line เมื่ออยู่
ในสภาพการท างานท่ีเหมาะสม และในลักษณะที่ปลอดภัย
และไมเ่ป็นอันตรายต่อการปฏิบัติตามคู่มือปฏิบัติงาน 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งทันที่แก้ไขการท างานผิดปกติใด ๆ ท่ีอาจ
ก่อให้เกิดอันตรายต่อความปลอดภัย 



 ถ้าหลังจากอ่านคู่มือการใช้งานแล้วยังมีค าถามหรือปัญหา
กรุณาติดต่อเจ้าหน้าท่ีผู้เชี่ยวชาญของ Fritsch 
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   ข้อมูลความปลอดภัยและการใช้งาน 

 

 

 อุปกรณป้องกัน 
 

 

อุปกรณ์ปูองกันจะใช้ตามที่ตั้งใจและไม่สามารถใช้งานหรือถอดออกได ้
อุปกรณ์ปูองกันท้ังหมดต้องได้รับการตรวจสอบอย่างสม่ าเสมอเพื่อความ
สมบูรณ์และการท างานท่ีเหมาะสม 
 

 
 

1.    ส่วนท่ีได้รับการปูองกันจะมาสิ่งที่ถูกดูดเข้ามาจะต้องผ่านตา
ข่าย 

 
 

 
 

 
 
 
 

2. เซ็นเซอร์ ( i) ตรวจสอบการปิดห้องบดก่อนการใช้งานและ
ปูองกันไม่ให้โรงเลื่อยดิสก์เริ่มท างานเมื่อห้องเปิดออก 

 
 
                          
 

 

 
3. อุปกรณ์ปูองกันท่ีสองตรวจสอบว่าห้องบดถูกปิดโดยกลไกการ

ล็อคด้วยมอเตอร์หรือไม ่
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ความปลอดภัยและการใช้งาน 

      
 

 
4. สวิทช์ล็อค (13) ดึงท่ีเก็บตัวอย่างหลังจากการบดและล็อคด้วย

หมุดล็อคท่ียึดกับคอนเทนเนอร์ (9) 
 สวิทช์ล็อคตรวจสอบว่าอุปกรณ์ได้รับการปิดอย่างเหมาะสมใน
ระหว่างการท างานหรือไม่ นอกจากน้ียังปูองกันไม่ให้มีการ
เริ่มต้นข้ึนเมื่อมีการเปิดโรงงานผลิตแผ่นดิสก ์

 

เครื่องบดแผ่นดิสก์ไม่เริ่มท างานเมื่อห้องบดเปิดหรือภาชนะ
บรรจุตัวอย่างหายไป 

 
 

 

 จุดที่เป็นอันตราย 
 

 

ข้อควรระวัง! 
- อันตรายจากการบดที่ฝาครอบ 
- อันตรายต่อการบดเมื่อปิดห้องบด 
- อันตรายต่อการกัดกร่อนเมื่อมีการถอดฝาครอบของระบบ
ก าจัดฝุุนออกในระหว่างการใช้งาน! 

 

ความปลอดภัยทางไฟฟ้า 

ข้อมูลทั่วไป 

เครื่องบดจะถูกเปิดและปิดโดยสวิตช์หลัก : 
 เมื่อกดสวิตช์ไปท่ี I (เปิด): 

เครื่องบดแผ่นดิสก์จะเปิดใช้งานและสามารถเริ่มท างานได้โดยปุุม Start 
(e) ถ้าปิดฝาบดและใส่คอนเทนเนอร์ของภาชนะบด 

 เมื่อกดสวิตช์ไปท่ี O (ปิด) ระหว่างการเจียร: 
เครื่องหยุดนิ่งและถูกปิดใช้งานอย่างสมบูรณ ์
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   ข้อมูลความปลอดภัยและการใช้งาน 

 

 

 ป้องกันการรีสตารท 
 

อุปกรณ์จะปิดลงหากเกิดไฟดับ 

 โรงงานหยุดนิ่งภายในไม่กี่วินาที 
 ภาชนะบรรจุตัวอย่างสามารถเปิดได้โดยการปล่อยฉุกเฉิน (k) ที่ด้านใน

ของอุปกรณ์เท่านั้น ในกรณีนี้จ าเป็นต้องถอดฝาครอบเครื่อง (14) 
- เปิดฝาครอบที่ยึด (14) โดยคลายสกรูปลดล็อคท่ียึดแน่นทั้งสองด้าน 
- เมื่อคลายสกรูหนีบเร็วให้ดึงฝาครอบที่ยึดออก (14) กลับไปสักสองสาม
เซนติเมตรแล้วยกออก 

 การเปิดตัวฉุกเฉิน (k) จากด้านในของอุปกรณ์จะปรากฏขึ้น 
 การปลดปล่อยภาชนะบรรจุที่บด ดึงถาดปลดล็อคฉุกเฉิน (k) ไปข้างหลัง

จนกว่าจะปลดล็อคสลักล็อค (9) ของภาชนะบรรจุตัวอย่าง (10) 
 ต้องใช้ความพยายามเล็กน้อยส าหรับการเปิด 

หลังจากนั้นการปล่อยแบบฉุกเฉินเสร็จสามารถดึงตัวล็อคกลับเข้ามาได้
อีกครั้งและปิดฝาครอบเครื่อง ในตอนเริ่มต้นของการบดภาชนะบรรจุ
ตัวอย่างจะถูกดึงเข้าตามปกต ิ



ข้อสังเกต! 
ไม่สามารถเปิดห้องบดได้เมื่อปิดฝาปิดห้องเครื่องและอุปกรณ์ปิดอยู ่
 
 
ผลของการที่เครื่องบดไม่เริ่มต้นด้วยตัวเอง 

 โรงงานมีความปลอดภัยต่อการรีสตาร์ท 
 มอเตอร์จะรีสตาร์ทโดยกดปุุม Start (e) และเครื่องบดจะเริ่ม

ท างาน 











































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     ข้อมูลทางเทคนิค 
 

3.ข้อมูลทางเทคนิค 
 
 ขนาด     

    

52 x 105 x 63 cm (กว้าง x ยาว x สูง) 
 

 น้ าหนัก 

    

    228 กก. ไม่มีแผ่นเจียร (สุทธิ)  

    246 กก. พร้อมแผ่นเจียรที่ท าจากทังสเตนคาร์ไบด ์

 เสียงขณะท างาน     

    ค่าการปล่อยมลพิษในที่ท างานตามมาตรฐาน DIN EN ISO 3746: 2005 LPa = 

    

68.9 dB (A) การวัดระดับเสียงได้ด าเนินการด้วยบดละเอียด: เม็ดทรายขนาดเม็ดเล็ก 0.5 
- 2 มม. 

     

 แรงดันไฟฟ้า, การบริโภคกระแสไฟ, การใช้พลังงาน  
      

 แรงดันไฟฟูา  400V / 3~ 50Hz  230V / 3~ 60Hz 
     

 การบริโภคกระแสไฟ  3.2 A  5.6 A 
     

 การใช้พลงังาน  1830 W  1800 W 

    under high load (significantly less  under high load (significantly less 

    under normal application)  under normal application) 
         

อุปกรณ์น้ีสามารถใชไ้ดก้บัระบบไฟฟ้าสามเฟสเท่านั้น อนุญาตให้มีแรงดนัเกินท่ีเกินจากแรงดนัเกิน II  

 ฟิวสไฟฟ้า 
 

ตัวปูองกันความร้อน (สวิทช์ปูองกันมอเตอร์) ถูกรวมเข้ากับสวิทช์หลัก (3)    
และทริกเกอร์ในกรณีที่เกิดความร้อนสูงเกินไป หลังจากช่วงเวลาระบายความร้อน
สั้น ๆ แล้วก็พร้อมท่ีจะเริ่มต้นใหม.่ 

 วัสด ุ
 

 ขนาดใส่ตวัอยา่งสูงสุดประมาณ 20 มม. (ข้ึนอยูก่บัวสัดุ) 
 

 ปริมาณการใส่ตวัอยา่งขั้นต ่า 20 - 30 มล. 
 

 ท่ีเก็บตวัอยา่ง (สูงสุด 2 ลิตร) 
 

 ความเร็วสูงสุด 150 kg / h ระหวา่งการบดแบบต่อเน่ือง











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ข้อมูลทางเทคนิค 
 
 

 

 ความสามารถในการบด 

ความละเอียดที่บดไดอ้ยู่ระหว่าง 0.05 ถึง 12 มม. 
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      การเริ่มต้นใช้งาน 
การเริ่มต้นใช้งาน 

 

 สวิตซเปิด 
 

เปลี่ยนสวิทช์หลัก (3) เป็น I. จอแสดงผล (1) สวิตช์และปุุมหยุด (f) จะสว่างขึ้นเป็น
สีแดง ถ้าห้องบดถูกล็อค ปุุมปลดล็อค / ล็อค (h) จะสว่างเป็นสีเขียว 

 

 

 ตรวจสอบฟังกชัน 

 
 

เมื่อปิดฝาบดและใส่คอนเทนเนอร์ที่เก็บตัวอย่างแล้วอุปกรณ์จะเริ่มต้นด้วยการกด
ปุุมเริ่ม (e) เครื่องบดเริ่มท างาน กดปุุม Stop (f) จากนั้นให้เครื่องหยุดนิ่ง 
ด าเนินการต่อด้วย หน้าที ่14 
 

 
 
 
 
 
 
 

  
 สวิตซปิด 
 

เปลี่ยนสวิทช์หลัก (3) เป็น 0 อุปกรณ์ปิดการท างานท้ังหมด 
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    การใช้งานเคร่ือง 

 
การใช้งานเคร่ือง 

 

 

ข้อควรระวัง! 
หากองค์ประกอบการบดที่ใช้ไม่ใช่ของแท้ - 
เราถือว่าไม่มีการรับประกันและรวมค่าใช้จ่ายทั้งหมด 
เพื่อความเสียหายที่จะเกิดขึ้นต่ออุปกรณ์และเพื่อปูองกันการ
บาดเจ็บส่วนบุคคล 

 

 

ค าเตือน! 
ตรวจสอบให้มั่นใจก่อนสตาร์ทเครื่องว่า 
ดิสก์บดได้รับการติดตั้งอย่างถูกต้องและที ่
ไม่มีช้ินส่วนหลวมใด ๆ ในตัวเครื่อง ความล้มเหลว 
การปฏิบัติตามบทบัญญัตินี้จะท าให้การรับประกันเป็นโมฆะ
และทางเราจะไมร่ับผิดต่อความเสียหายที่เกิดขึ้นใด  ๆ
 

ข้อควรระวัง! 
- แผ่นดิสก์ต้องไม่สัมผัสกัน 
- อุปกรณ์ท างานได้เฉพาะเมื่อแผ่นดิสก์บดได้รับการติดตั้งและยึด 
- ช่องว่างขนาดเล็กท่ีสุด 0.05 มม 

ข้อควรระวัง! 
ตรวจสอบให้แน่ใจว่าฝาปิดฝาดูดหรือการเชื่อมต่อ 
ช้ิน (เลขท่ี: 13.3250.00) นั่งแน่นเพื่อสกัดการเข้าของฝุุน  
อย่าเข้ามาในระหว่างการเจียร! 
 

 

ข้อควรระวัง! 
อุปกรณ์อาจไม่สามารถใช้งานได้โดยไม่ได้รับการตรวจสอบ. 

 

 

ข้อสังเกต! 
แผ่นเจียรอาจช ารุดระหว่างการเจียร นั่นคือเหตุผลที่ช่องว่างการบดต้อง
ได้รับการตรวจสอบและปรับแต่งตามความจ าเป็นข้ึนอยู่กับการใช้งาน
และระดับการสึกหรอ ท าตามขั้นตอนท่ีอธิบายไว้ใน "การตั้งค่าจุดศูนย์" 
ที่หน้า 16 และ "การตั้งค่าความกว้างช่องว่าง" ที่หน้า 18 
 

 

 

 
- 14 - 



 

             การใช้งานเคร่ือง 

 

 แผงควบคุม 

 
 เมื่อห้องเจียรถูกเปิดออกปุุม (h) ส าหรับล็อคห้องบดไม่สว่าง 
 ปุุม (h) กะพริบเป็นสีเขียวขณะที่ห้องบดพ่นด้วยมอเตอร์และยังคงกระพริบ

จนกว่าจะปิด จากน้ันก็จะสว่างเป็นสีเขียว 
 ระหว่างการเริ่มต้นปุุมเริ่ม (e) จะกะพริบเป็นสีเขียว เมื่ออุปกรณ์ก าลังท างาน

เครื่องจะสว่างเป็นสีเขียว 
 เมื่ออุปกรณ์หยุดท างานปุุมหยุด (f) จะกะพริบจนกระทั่งล้อหยุดนิ่ง เมื่อหยุด

นิ่งจะมีสีแดงเข้ม 
 หากมีการติดตั้งระบบดูดฝุุนไว้ปุุม (g) จะสว่างขึ้นเมื่อเปิดใช้งาน 
 ใช้ปุุม +/- (a, b) เพื่อตั้งค่าและเปลี่ยนเมน ู
 ปุุมลูกศร (c, d) ใช้ส าหรับเลือกรายการเมนูและเลือกแถบสลับเมน ู

 
 
 
 
 

 

  
 

การเลือกเมนู 
1. พารามิเตอรเมนูใช้ส าหรับ: 

- การตั้งค่าความกว้างของช่องว่างระหว่างดิสก์เจียร® Gap 
- การตั้งเวลาการบดเป็นนาที®เวลา 

 
 
 
 
 
 
 

2. ในเมนู Check / Setup คุณสามารถ: 
- ก าหนด "จุดศูนย์" ®ไม่มีช่องว่างระหว่างดิสก์เจียร 
- เปลี่ยนทิศทางของการหมุนของแผ่นดิสก ์
- ตั้งภาษา 
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    การใช้งานเคร่ือง 
 
 

การเปลี่ยนเมนู 
 

1. เมื่อต้องการเปลี่ยนจากเมนู "Parameter" ไปท่ีเมนู "Check / Setup" ให้กด
ปุุมลูกศร (c, d) จนกระทั่งเครื่องหมาย - และ + ที่ด้านล่างขวาของ
จอแสดงผลมีพื้นหลังเป็นสีด า เปลี่ยนไปท่ีเมนู Check / Setup โดยการกด
ปุุม + หรือ - 

 
 
 
 
 

2. การเปลี่ยนเมนูจากเมนู Check / Setup ไปท่ีเมนู Parameter จะท าใน
ลักษณะเดียวกัน 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
การเลือกรายการเมนู

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

รายการเมนูภายในเมนูถูกเลือกโดยใช้ปุุมลูกศร (c, d) 
 
 

 

 การตั้งคาจุดศูนย 
 

 

จุดศูนย์คือความกว้างช่องว่างที่ซึ่งแผ่นยึดและแผ่นเจียรเครื่อนที่ได้ ได้ถู
หรือสัมผัสกันเบา ๆ จึงไม่มีช่องว่าง เริ่มต้นจากจุดศูนย์นี้ทุกความกว้าง
ช่องว่างอื่น ๆ จะถูกควบคุม 
 

  
เมื่อใดก็ตามที่แผ่นดิสก์มีการแลกเปลี่ยนจุดศูนย์ต้องมีการตั้งค่าใหม่ แผ่น
เจียรอาจมีความหนาแตกต่างกันขึ้นอยู่กับการสึกหรอ 
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               การใช้งานเคร่ือง 
 
 

 

1. เมื่อต้องการเปลี่ยนจากเมนู "Parameter" ไปท่ีเมนู "Check / Setup" ให้
กดปุุมลูกศร (c, d) จนกระทั่งเครื่องหมาย - และ + ที่ด้านล่างขวาของ
จอแสดงผลมีพื้นหลังเป็นสีด า เปลี่ยนไปท่ีเมนู Check / Setup โดยการกด
ปุุม + หรือ - 

 

2. ปิดและล็อคห้องบดและน าภาชนะบรรจุที่บดออก 
 
 

 
3. ในการตั้งค่าช่องว่างส าหรับการบด ให้เลือกSet zeroในเมนูเช็ค / ตั้งค่า

ด้วยปุุมลูกศร (c, d) 
4. ถอดฝาหน้าแปลนดูด (11) ออก ดูแผ่นดิสก์สองแผ่นที่เจาะผ่านช่องเปิดนี้

ขณะที่ก าลังเคลื่อนย้ายเข้าด้วยกัน ควรมองเห็นช่องว่างระหว่างแสงน้อย
ที่สุดระหว่างดิสก์ท้ังสอง 

ในระหว่างการเคลื่อนไหวส าหรับการตั้งค่าจุดศูนย์ คุณสามารถได้
ยินเสียงเชิงกลของมอเตอรข์ณะตั้งค่าและมองผ่านหน้าช่องดูด
อากาศ (11) ว่าแผ่นเคลื่อนย้ายได้ (6) เคลื่อนย้ายได้อย่างไร 
 

5.  

ข้อควรระวัง! 
แผ่นดิสก์บดอาจจะมีการชนกันก่อให้เกิดความเสี้ยหาย 

 
หากต้องการตรวจสอบขณะที่ปรับจุดศูนย์ให้เข้าท่ีด้านบนของภาชนะ
บรรจุที่บดและหมุนแผ่นดิสก์ท่ีสามารถเคลื่อนย้ายได้ด้วยมือ ในขณะที่
หมุนให้ลดช่องว่างด้วยปุุม (b) จนกว่าจะมีการสัมผัสกับแผ่นดิสก์สอง
แผ่นเล็กน้อย 
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    การใช้งานเคร่ือง 
 
 

 
6. เมื่อมีการตั้งค่าความกว้างของช่องว่างที่เล็กท่ีสุดและความเสียดสีน้อยที่สุด

ของดิสก์สามารถระบุได้ว่าเป็นจุดศูนย์ สามารถบันทึกการตั้งค่านี้โดยกดปุุม 
Stop (f) - และ + (a) พร้อมกันเมื่อจุดศูนย์มีสีด า 

 

 

หากคุณกดปุุม Stop (f) และ + (a) ด้านขวาถัดจาก "Set zero" 
จะปรากฏข้อความ "OK" 

 
 

7. ใส่ที่เก็บตัวอย่างกลับเข้าไป 
 
 
 

 

 การตั้งคาความกว้างชองวาง 
 

การตั้งค่าความกว้างช่องว่างจะกระท าโดยอัตโนมัติในรายการเมนูพารามิเตอร์ ก่อน
อื่นต้องตั้งค่าจุดศูนย์ (ดูที"่การตั้งค่าจุดศูนย์" ในหน้า 16) เพื่อปูองกันความเสียหาย
ของแผ่นเจียร 
Set the gap width as follows: 

 

1. เมื่อต้องการเปลี่ยนจากเมนู "Check / Setup" ไปท่ีเมนู "Parameter" ให้
กดปุุมลูกศร (c, d) จนกระทั่งเครื่องหมาย + และ - ท่ีด้านล่างขวาของ
จอแสดงผลมีพื้นหลังเป็นสีด า เปลี่ยนไปท่ีเมนู Param-eter โดยการกดปุุม 
+ (a) หรือ - (b) 

2. ปิดห้องบด 
 
 

3. กดปุุมลูกศรขึ้นในเมน ูParameter จนกว่าจะมีเครื่องหมายในช่องว่าง 
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           การใช้งานเคร่ือง 
 

4. ใช้ปุุม +/- บนแผงควบคุมเพื่อขยาย (+) ขนาดช่องว่างหรือลด (-) 
 

5.  ขนาดช่องว่างระหว่างดิสก์จะก าหนดโดยอัตโนมัติเมื่อ: 
☞รายการเมนูออกหรือ  
☞กระบวนการบดเริ่มต้นด้วยปุุมเริ่ม 

 
 

 

แผ่นเจียรอาจช ารุดระหว่างการเจียร นั่นคือเหตุผลที่ช่องว่างการบดต้อง
ได้รับการตรวจสอบและปรับแต่งตามความจ าเป็นข้ึนอยู่กับการใช้งานและ
ระดับการสึกหรอ ท าตามขั้นตอนท่ีอธิบายไว้ใน "การตั้งค่าจุดศูนย์" ที่
หน้า 16 และ"การตั้งค่าความกว้างช่องว่าง" ที่หน้า 18 

 
 
 

 

 โหมดหมุนย้อนกลับ 
 

หากมีแผน่เจียรเสื่อมสภาพท่ีด้านใดด้านหนึ่ง สามารถใช้โหมดย้อนกลบัได้: 
 

1. เมื่อต้องการเปลี่ยนจากเมนู "Parameter" ไปท่ีเมนู "Check / Setup" ให้กด
ปุุมลูกศร (c, d) จนกระทั่งเครื่องหมาย - และ + ที่ด้านล่างขวาของ
จอแสดงผลมีพื้นหลังเป็นสีด า เปลี่ยนไปท่ีเมนู Check / Setup โดยการกด
ปุุม + หรือ - 
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    การใช้งานเคร่ือง  
 

2.  ใช้ปุุมลูกศร (c, d) เพื่อเลือก Revers และเปิดใช้งาน (เปิด) หรือปิดใช้งาน 
(ปิด) โหมด Revers โดยใช้ปุุม + (c) หรือ - (d) 

 

ข้อสังเกต! 
แผ่นเจียรจะสึกหรอตามธรรมชาติหลังจากใช้งานเป็นเวลานาน
และจ าเป็นต้องเปลี่ยนเมื่อจ าเป็น หากคุณสังเกตเห็นว่าดิสก์
เจียรที่ใส่อยู่เริ่มมีการสึกหรอยังไม่จ าเป็นต้องเปลี่ยนทันที คุณ
สามารถเปลี่ยนทิศทางการหมุนของมอเตอร์ไดรฟ์ได้โดยใช้การ
ตั้งค่า Revers จนด้านหลังของดิสก์เจียรเริ่มศึกหรอ เมื่อถึงจุดนี้
ควรมีการสั่งแผ่นดิสก์ใหญ่เพื่อทดแทน (ดÄูบทที่ 9.2 "การ
แลกเปลี่ยนแผ่นดิสก์การขัด (5 + 6)" ที่หน้า 41) 

 
 

 

 การตั้งเวลาการบด 
 

1. เมื่อต้องการเปลี่ยนจากเมนู "Check / Setup" ไปท่ีเมนู "Parameter" ให้
กดปุุมลูกศร (c, d) จนกระทั่งเครื่องหมาย + และ - ท่ีด้านล่างขวาของ
จอแสดงผลมีพื้นหลังเป็นสีด า เปลี่ยนไปท่ีเมนู Param-eter โดยการกดปุุม 
+ (a) หรือ - (b) 

 
 
 

2. เลือกรายการเมนูจับเวลาโดยกดปุุมลูกศร (c, d) แล้วตั้งค่าด้วยปุุม +/- 
หากไม่มีการตั้งระยะเวลาการเจียรใด ๆ การบดจะเริ่มด้วยตนเองโดยใช้ปุุม
เริ่ม (e) และสิ้นสุดด้วยปุุม Stop (f) ระยะเวลาการบดที่ก าหนดขึ้นสูงสุดที่
สามารถตั้งได้คือ 60 นาที 

 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- 20 - 



 

        การใช้งานเคร่ือง 

 

 เปลี่ยนภาษา 
 

1. เมื่อต้องการเปลี่ยนจากเมนู "Parameter" ไปท่ีเมนู "Check / Setup" ให้กด
ปุุมลูกศร (c, d) จนกระทั่งเครื่องหมาย - และ + ที่ด้านล่างขวาของ
จอแสดงผลมีพื้นหลังเป็นสีด า เปลี่ยนไปท่ีเมนู Check / Setup โดยการกด
ปุุม + หรือ – 
 
 

 
 
 

2. กดปุุมลูกศร (c, d) เพื่อเลือกบรรทัด Language กดปุุม +/- (a, b) เพื่อเลือก
ภาษา (เยอรมันหรืออังกฤษ) 

 
 
 
 
 
 
 

 การบดกับแผนบดของเซอรโคเนียมออกไซด 
เมื่อต้องท าการขัดด้วยแผ่นบด zirconium oxide ข้อควรระวังในการท างาน 
บางอย่างต้องปฏิบัติดังนี้: 
 
1. ความแม่นย าของการตั้งค่าช่องว่างศูนย์ ดิสก์อาจอยู่ภายใต้เงื่อนไขใดๆ 

สัมผัสกันในระหว่างการบดอาจท าให้เกิดความร้อนภายในเครื่องและท าให้
เกิดการแตกราวอย่างรวดเร็วท่ีเส้นรอบวง ภาพเหล่านี้ปรากฏขึ้นอยู่
บ่อยครั้งและตรวจพบได้ง่าย 
 

2. ความร้อนภายในเครื่องยังสามารถเกิดขึ้นได้หากคุณใส่ตัวอย่างท่ีบดจ านวน
มากเกินไปท าให้การปั่นแยกช้ินส่วนของวัสดุเกิดขึ้นตลอดเวลา บนขอบด้าน
นอกของแผ่นเจียร (ช่องว่างที่บดด้วยวัสดุตัวอย่าง) สิ่งนี้น าไปสู่รอยร้าวท่ี
เส้นรอบวงของแผ่นบดและแม้แต่การแตกหัก 
 

3. ความแข็งของแผ่นเซอร์โคเนียมออกไซด์บดเป็น 8.5 Mohs (HV1350) อย่า
ให้วัสดุที่ท าการบดมีความแข็งมากเกินไป (ความแข็งสูงสุดของ Mohs 
สูงสุดที่ 7) เพราะจะท าให้ขอบด้านนอกของดิสก์เจียรแตก 
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    การใช้งานเคร่ือง 

 
5. กาวท่ีใช้ในการยึดสลักเกลียวยึดเข้ากับแผ่นเจียรเซอร์โคเนียม

ออกไซด์มีความต้านทานอุณหภูมิได้ถึง 80 องศาเซลเซียส ดังนั้น
แผ่นดิสก์จึงไม่ควรให้ความร้อนที่อุณหภูมิสูงกว่า 80 องศาเซลเซียส 

6. โปรดปฏิบัติตามค าแนะน าในการใช้งานเกี่ยวกับการยึดและการถอด
แผ่นบด ดทูี่หน้า 31 

 

 
ข้อสังเกต! 
Fritsch GmbH รับประกันว่าจะให้แผ่นดิสก์เซอร์โคเนียมออกไซ
คุณภาพสูงสุดเท่าน้ัน 
แผ่นดิสก์ท่ีใช้แล้วที่มีรอยแตกที่เส้นรอบวงมีรอยแตกหรือช ารุดเสียหาย
ไม่สามารถขอเปลี่ยนได ้

 
 

 

 การใสตัวอยางท่ีจะบด 
 

 

อันตราย! 
อันตรายจากการระเบิด! 
- เมื่อเจือสารออกซิไดซ์ได้เช่น โลหะหรือถ่านหินมีความเสี่ยง
ต่อการเกิดการเผาไหม้แบบธรรมชาติ (การระเบิดของฝุุน) ถ้า
ส่วนแบ่งของอนุภาคขนาดใหญ่เกินกว่าเปอร์เซ็นต์ที่ก าหนด 
เมื่อบดประเภทของสารเหล่านี้จ าเป็นต้องใช้มาตรการด้าน
ความปลอดภัยเป็นพิเศษและงานต้องได้รับการดูแลจาก
ผู้เชี่ยวชาญ 
- PULVERISETTE 13 premium line ไม่ได้รับการปูองกัน
การระเบิดและไม่ได้ออกแบบมาเพื่อบดวัสดุที่ระเบิดได ้ 

 

 

ข้อควรระวัง! 
เปิดอุปกรณ์ก่อนใส่วัสดุลงในกรวย 
 

 
ก่อนท่ีจะเปิดเครื่องตรวจสอบให้แน่ใจว่าห้องบดปิดสนิทและ
ภาชนะบรรจตุัวอย่างไม่ติดอยู่ แต่ใส่เข้าไปในลิ้นชัก 
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        การใช้งานเคร่ือง 
 

1. เปิดฝาปิดของช่องที่ใส่ตัวอย่าง หากต้องการเปิดฝาให้หมุนได้เร็วข้ึน
ให้หมุนสกรูประมาณหนึ่งในสี่ท่วนเข็มนาฬิกา 

 
 
 
 
 
 

2. ใส่ตัวอย่างลงในช่องทาง 
3. ต้องใส่ตัวอย่างไม่มากเกินไปเพื่อให้ฝาปิดสามารถปิดได ้

 
 
 
 
 

4. เมื่อต้องการปิดฝาคุณต้องกดหมุดที่อยู่ใกล้กับร่องบนช่องและล็อกไว้
โดยหมุนตามเข็มนาฬิกาหนึ่งในสี ่

5. สังเกตกระบวนการเจียระไน (เสียงตอนบด)เพื่อก าหนดปริมาณบรรจุ
ที่เหมาะสม ท าเหมื่อนกันกับวัสดุอื่นๆ 

6. อย่าเติมวัสดลุงไปจนกว่าเสียงบดจะลดลง 
7. การใส่ตัวอย่างท่ีจะบดในปริมาณมากที่สุดขึ้นอยู่กับความสามารถใน

การบดของแม่พิมพ์และปริมาณการเก็บของภาชนะบรรจุตัวอย่าง 
8. วัดสุขนาดใหญ่ที่สุดที่ใส่ลงไปได้ (ไม่เกิน 20 มม. ต่อขอบ) ลงในช่อง

ใส่ตัวอย่าง  
 
 

 

  
 

ขึ้นอยู่กับปริมาณของวัสดเุพื่อให้แน่ใจว่าได้ใช้มือท้ังสองข้างจัด
อย่างมันคงเมื่อถอดที่เก็บตัวอย่าง ระวังอันตรายจากการใหห้ก! 
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              อุปกรณเสริม 
 

อุปกรณเสริม 

 การสกัดฝุ่น 

 43.9070.00 ระบบก าจัดฝุุน, ประเภทฝุุน "M" (43.9060.00 ระบบก าจัด
ฝุุน, ประเภทฝุุน "H") 

 43.9051.00 ชุดกรองโพลีเอสเตอร์ (แพ็ค 2 ช้ิน) 
 43.9052.00 ถุงพลาสติก (แพ็ค 5 ช้ิน) 
 43.9055.00 ถุงกรองกระดาษ (แพ็ค 5 ช้ิน) 

 
 
 
 
 

      
อันตราย! 
แรงดันไฟฟูา! 
- ก่อนเริ่มต้นด้วยการบ ารุงรักษาและประกอบ งานให้ถอด
ปลั๊กไฟออกและปูองกันไฟฟูาเข้าอุปกรณ์โดยไม่เจตนา! 
- ระบุการบ ารุงรักษาและการประกอบกับสัญญาณเตือน 
 
 

 

ข้อสังเกต! 
เพื่อหลีกเลี่ยงความเสียหายกับอุปกรณ์ให้ใช้กล่องควบคุมที่ให้
มาเมื่อใช้ระบบดูดฝุุน 
 
 

1.      คลายฝาหน้าท่ีดูดออกโดยการหมุนเกรียว 
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อุปกรณเสริม 
 

2. น าฝาออก 
 
 
 
 
 
 
 

3. ใส่อะแดปเตอร ์(ล าดับที ่13.3250.00) ส าหรับฝุุนละอองออกสู่ช่องเปิดที่
เปิดอยู่ของห้องบดและยึดติดกับหมุดเกลียว 

 

 วางท่อระบายอากาศลงบนช่องเปิด 
 
 
 
 
 

 
4. เชื่อมต่อกล่องควบคุม (86.5500.00) ที่ด้านหลังของเครื่องบดดิสก์โดยใช้

สายเคเบิลเชื่อมต่อ (22.1870.00) เข้ากับช่องต่อ 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

5. หลังจากนั้นให้เสียบปลั๊กไฟของเครื่องดูดฝุุนเข้าไปในกล่องควบคุมและ
ปลั๊กไฟของกล่องควบคุมลงในเต้าเสียบ. 

 

6. เปิดสวิตซ์ของระบบปูองกันฝุุน 
 

7.       เชื่อมต่อเครื่องบดเข้ากับแหล่งจ่ายไฟอีกครั้งและเปิดสวิตช์หลัก 
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อุปกรณเสริม 
 
 
 

8. เครื่องดูดฝุุนสามารถเปิดและปิดได้ที่แผงควบคุมเมื่อเครื่องบดพร้อม
ส าหรับการท างานเฉพาะเมื่อเปิดฝาเจียร (ปุุมระบายฝุุน) 

 
ข้อสังเกต! 
เมื่อใช้งานโดยไม่มีกล่องควบคุมห้ามเปิดระบบดูด
ฝุุน ระหว่างการบดเนื่องจากอาจท าให้ตัวอย่างที่บด
ออกได้เช่นกัน. 

 
 

 

หลังจากท่ีบดแล้วระบบระบายฝุุนซึ่งเชื่อมต่อกับกล่องควบคุม
จะท างานเป็นเวลา 5 วินาทีเพื่อดูดฝุุนออก 

 
 

 

 ใสตัวอยางโดยใช้เครื่องชวยป้อนตัวอยางแบบสั่น LABORETTE 24 

เพื่อให้แน่ใจว่ามีใส่ตัววัสดุตัวอย่างคุณแบบคงที่คุณสามารถใช้เครื่องปูอนแบบสั่น 
LABORETTE 24 ร่วมกับPUL-VERISETTE 13 ได้ เครื่องปูอนแบบสั่นสามารถ
เชื่อมต่อผ่านการเช่ือมต่อ feeder ได้ที่ด้านหลังของเครื่องบดได้ ระหว่างการบดจะ
ดึงวัสดุตัวอย่างไปที่อุปกรณ์โดยอัตโนมัต ิ
 

ข้อควรระวัง! 
ข้อระมัดระวังเมื่อเครื่อง PULVERISETTE 13 premium line 
และ LABORETTE 24 ใช้งานร่วมกัน ในระหว่างการบดวัสดุ
ตัวอย่างอาจหลุดออกจากช่องใส่ตัวอย่างของเครื่อง เฉพาะวัสดุ
ที่มีจ านวนมากควรได้รับการปูอนผ่านช่องใส่ตัวอย่างด้วยตัวเอง
เพื่อให้มันใจว่าจะไม่มีวัสดุตัวอย่างใดท่ีสามารถเข้าสู่ห้องบดได้ 
หลังจากนั้นให้ตั้งค่าการใส่ตัวอย่างเพื่อมั้นใจ 
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การท าความสะอาด 

 

การท าความสะอาด 
 

 

อันตราย! 
แรงดันไฟฟูา! 
- ก่อนท่ีจะเริ่มท างานท าความสะอาดให้ถอดปลั๊กไฟและปูองกัน
ไม่ให้อุปกรณ์เปิดโดยไม่ได้ตั้งใจ! 
- อย่าให้ของเหลวใด ๆ ไหลเข้าเครื่อง 
- ระบุการท าความสะอาดด้วยเครื่องหมายเตือน 
- ใส่อุปกรณ์ความปลอดภัยกลับเข้าสู่การท างาน หลังจากท า
ความสะอาด 

 

ข้อสังเกต! 
ตัวยึดแผ่นดิสก์และตัวเครื่องท าจากเหล็กหล่อกราไฟท์ 
เหล็กหล่อนี้ไม่ใช่สเตนเลส หากคุณปั่นตัวอย่างวัสดุที่มีความชื้น
เล็กน้อย หลังจากการบดควรท าให้เครื่องแห้งก่อนจึงท าใหค้วาม
สะอาดด้านหลังของดิสก์เจียรและด้านในดิสก์บดและทุกส่วน
ของตัวเครื่องที่เสัมผัสกับตัวอย่าง ถ้าคุณไม่ท าเช่นนี้เครื่อง
อาจจะถูกกัดกร่อนได ้

 

8.1 ดูดฝุ่นหลังจากการเจียร 

หลังจากเสร็จสิ้นกระบวนการเจียรแล้วคุณสามารถดูดฝุุนท่ีสะสมระหว่างการบดได้ 
ติดตั้งเครื่องดูดฝุุน ในหน้า 24 

 
ข้อสังเกต! 
เมื่อใช้งานโดยไม่มีกล่องควบคุมห้ามเปิดระบบดูด
ฝุุน ระหว่างการบดเนื่องจากอาจท าให้ตัวอย่างที่บด
ออกได้เช่นกัน. 

8.2 ท าความสะอาดห้องบด 

เปิดห้องบดเพื่อท าความสะอาด ใช้แปรงท่ีแคบหรือกว้างและเครื่องดูดฝุุน
เพื่อท าความสะอาดห้องบด หากจ าเป็นคุณสามารถใช้น้ ายาท าความ
สะอาดแบบเหลว (แอลกอฮอล์) อาจเกิดการกัดกร่อนท่ีเป็นไปได้แม้ว่าจะ
ใช้ของเหลวท่ีไม่ใช่น้ า ตรวจดูให้แน่ใจว่าได้ท าให้เครื่องบดแห้ง 
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การท าความสะอาด 

 
 
 

 

ค าเตือน! 
อันตรายจากการเป็นพิษและไฟ! 
เมื่อใช้น้ ายาท าความสะอาดที่ไวไฟหรือเป็นพิษควรแน่ใจว่า 
ปฏิบัติตามข้อบังคับด้านความปลอดภัยที่ถูกต้อง (ค่า MAK) 
และท าความสะอาดเครื่องบดในพื้นที่ความปลอดภัยที่ระบาย
อากาศได้ดีถ้าจ าเป็น 

 

 การท าความสะอาดภายนอก 

ด้านนอกของเครื่องสามารถท าความสะอาดด้วยผ้านุ่มชุบน้ าหมาด ๆ เมื่ออยู่ใน
สถานะปิดเครื่อง สามารถใช้สารละลายน้ าและผงซักฟอกอ่อน ๆ ได ้
อย่าใช้ตัวท าละลายเพื่อท าความสะอาด 

 

 

 การท าความสะอาดชองใสตัวอยาง 
 

ในกรณีพิเศษสามารถถอดและท าความสะอาดช่องทางได้ตามที่อธิบายไว้ในข้อ"การ
แลกเปลี่ยนแผ่นดิสก์ (5 + 6)" ที่หน้า 41 เมื่อบดด้วยวัสดุตัวอย่างเดียวกันพอเพียง
ในการท าความสะอาดสิ่งสกปรกด้วยแปรงและเครื่องดูดฝุุน ส าหรับการท าความ
สะอาดอย่างเข้มข้นยิ่งข้ึนคุณสามารถถอดสายปูองกันออกได้โดยการคลายสกรู 4 
ตัวตามแนวตั้ง M3 เช็ดช่องใส่ตัวอย่างด้วยผ้าชุบน้ าหมาด ๆ 

 
ข้อควรระวัง! 

- ต่อสายอีกครั้งหลังจากท าความสะอาด 
- อย่าใช้งานเครื่องบดดิสก์โดยไม่มีช่องใส่ตัวอย่างหรือ 

ตารางขัดตัวอย่าง 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

- 29 - 



 

การดูแลรักษา 
 

 

9.2 การเปลี่ยนแผนเจียร (5,6) 
 

 

ข้อควรระวัง! 
อุปกรณ์ต้องเชื่อมต่อกับสายไฟเพื่อเปิดห้องบดและปรับความ
กว้างของช่องว่าง 
 

 
ข้อควรระวัง! 
- ความเสี่ยงในการบดเมื่อมีการแลกเปลี่ยนดิสก ์
- ยึดแผ่นดิสก์ให้แน่นปูองกันการหลุดออก 

 
 
 
 
 
 

 
ข้อควรระวัง! 
ท าความสะอาดที่ยึดและด้านหลังของดิสก์อย่างละเอียดก่อน
ติดตั้งดิสก์ใหม่ นี้มีความส าคัญมากโดยเฉพาะอย่างยิ่งเมื่อใช้ 
ZrO2 และ WC + Co ดิสก,์เพื่อให้ดิสก์สามารถใส่ได้โดยไม่มี
แรงดึงและขนานกัน 
เมื่อใช้แผ่นดิสก์ ZrO2: 
เมื่อขันสกรูให้แน่นควรให้แรงบิดกระชับไม่มากจนเกินไป (ดู
ตาราง) และเหมือนกันกับสกรูทั้งสอง 
แผ่นดิสก ์ZrO2 มาพร้อมกับลูกยาง (l) 
ที่อยู่ใต้แหวนลองเหล็ก น๊อตจะถูกขันจนกว่าลูกยางจะถูกบีบ
ออกเล็กน้อย ท าให้มั่นใจได้ว่ามีแรงบิดที่กระชับประมาณ 20 
นาโนเมตร 
แผ่นดิสก์อ่ืน ๆ ทั้งหมดที่บด (เช่นภาพด้านบน) ถูกยึดด้วยสกรู
หกเหลี่ยม M20 x 35 พร้อมกับแหวนลองและแหวนสปริง 
 

 

 

ข้อสังเกต! 
ถือแผ่นบดอย่างระวัดระวังในระหว่างการแลกเปลี่ยนอย่าท าตก ซึ่งอาจ
ท าให้ดิสก์ท่ีท าจาก zirco-nium oxide จะแตกได ้
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  การดูแลรักษา 
 
 

 

อปุกรณ์ท่ีต้องใช้: 
 

 
 ซ็อกเก็ตขนาด 30 ท่ีมีที่ล็อค (T และ K) 
 กุญแจไขลาน (B) 
 SW30 spanner (R) 
 ชุดซ็อกเก็ตหกเหลี่ยม (I) 

 
 
 
 
 

อันตราย! 
ตรวจดูให้แน่ใจว่าได้ถอดปลั๊กไฟออกแล้ว 
ไฟหลังจากข้ันตอนท่ี 6 

1. ต่ออุปกรณ์เข้ากับไฟ 
2. เปลี่ยนสวิทช์หลัก (3) เป็น I (ON) 

 

3.   

เพื่อให้แน่ใจได้ว่าสกรูหกเหลี่ยมที่อยู่ด้านหลังของแผ่นเจียรที่
เคลื่อนที่ได้ดีกว่าควรปรับช่องว่างการบดให้มีความกว้างน้อย
ที่สุด ("การตั้งค่าความกว้างช่องว่าง" ในหน้า 18) 

 
 

 
4. หลังจากนั้นให้กดปุุมปลดล็อค (h) บนแผงควบคุม 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

5. เปิดห้องบดแล้ว จะสามารถมองเห็นแผ่นดิสก์บดได ้แผ่นดิสก์แบบ
เคลื่อนที่ได้ (6) ถูกยึดเข้ากับด้านหลังพร้อมกับสกรูหกเหลี่ยม M30 

6. ปิดสวิตช์เครื่อง (0) 
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  การดูแลรักษา  
 
 
 

 

อันตราย! 
ถอดปลั๊กไฟออกจากเตา้รับเพื่อปูองไฟฟูาเข้าโดยไม่ตั้งใจ 
 
 

7. จากนั้นใช้ที่ยึดกุญแจล็อค (B) เพื่อยึดแผ่นดิสก์รองรับของแผ่นดิสก์ท่ี
เคลื่อนย้ายได ้
เมื่อต้องการท าเช่นนี้กุญแจเลื่อนล็อคจะต้องผ่านบานพับของห้องบด 

 
ข้อสังเกต! 
ถือแผ่นบดอย่างระวัดระวังในระหว่างการแลกเปลี่ยนอย่าท าตก ซึ่งอาจ
ท าให้ดิสก์ท่ีท าจาก zirco-nium oxide จะแตกได ้

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

8.  

ข้อควรระวัง! 
เป็นอันตรายต่อการบดเมื่อท าการแลกเปลี่ยนแผ่นเจียรเสร็จ
ตรวจสอบให้แน่ใจว่าแผ่นเจียรจะไม่ตกบนพื้น 

 
ใช้ไขควง (R) เพื่อคลายสกรูหกเหลี่ยมที่ด้านบนของด้านหลังของ
แผ่นดิสก์ท่ีเคลื่อนย้ายได้ หมุนดิสก์ 180 องศาและคลายสกรูหกเหลี่ยม
อื่น ๆ น าแผ่นบดออก 

9.  ช่องใส่ตัวอย่าง(4) ต้องถอดออกเพื่อให้แผ่นเจียรสามารถรื้อถอนได ้
10.  ถอดสลักเกลียวท่ีท าเครื่องหมายไว้ 3 ตัว 
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การดูแลรักษา 
 

11. น าช่องใส่ตัวอย่างออกไปทางด้านหน้าโดยการดึง 
สลักเกลียวยึดของดิสก์เจียรจะปรากฏให้เห็น 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

12. 
 

ข้อควรระวัง! 
เป็นอันตรายต่อการบดเมื่อท าการแลกเปลี่ยนแผ่นเจียรเสร็จ
ตรวจสอบให้แน่ใจว่าแผ่นเจียรจะไม่ตกบนพื้น 

 

คลายสกรูยึด 2x M20 โดยใช้ที่จับล็อค (K) ถอดสกรูหกเหลี่ยมออก 
และ   ถอดแผ่นดิสก์ออก 

13.  น าแผ่นดิสก์ส าหรับเปลี่ยนแผ่นที่เคลื่อนย้ายได้ (6) แล้วยึดด้วยสกรูหก         
เหลี่ยม จากนั้นใหข้ันแน่นด้วยประแจ 

14.  ถอดที่ยึดล็อค (B) และปิดฝาบดด้วยมือ 
15. โดยการใช้สกรูยึดเพื่อปรับช่องว่าง (7) ให้ขยายช่องว่างโดยให้หมุน

ได้มากสุด 3 รอบทางด้านซ้าย. 
16.  เปิดห้องบดและเลื่อนกุญแจล็อคไปให้มากที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได ้ผ่าน     

บานพับของห้องบด 
 

ต าแหน่งของแผ่นดิสก์แบบเคลื่อนทีไ่ด้อาจข้ึนอยู่กับการสึก
หรอของแผ่นดิสก์เก่าซึ่งอาจท าให้ส่วนล็อคไม่พอดี จากจุดที่ 
14 การวางต าแหน่งหลังแผ่นดิสก์แบบเคลื่อนย้ายได้ไม่จ าเป็น
อีกต่อไป ควรใช้ที่ยึดกุญแจล็อคเพื่อปูองกันประตูของห้องบด
เพื่อให้การจัดการท าได้ง่ายยิ่งข้ึนเมื่อใส่แผ่นเจียรแข็งและช่อง
ใส่ตัวอย่าง 

 
ใส่แผ่นดิสก์ท่ีมีการเปลี่ยนมาทดแทนและตรึงไว้กับสกรูหกเหลี่ยม 
ยึดแน่นดิสก์ด้วยที่จับล็อค 
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การดูแลรักษา 
 
 

 

17. ใส่ช่องทางอีกครั้งตามล าดับของ  และขันให้แน่นด้วย สกรู 3 (ดูข้อ 9 ถึง
ข้อ 11) 

18. ถอดที่ยึดล็อค (B) อีกครั้งและปิดช่องท าความสะอาดด้วยตนเอง 
19. เสียบปลั๊กไฟแล้วเปิดอุปกรณ์และล็อคห้องบดโดยการกดปุุมล็อค (h) 
20. ต้องระบุจุดศูนย์อีกครั้ง (ดูที ่"การตั้งจุดศูนย์" ในหน้า 16) 

 

 
Material  Reference  Density g/cm³  Abrasion  Use for mate-  Order number  Order number 

  value for max.    resistance  rial to be  fixed disk:  movable disk: 
  tightening      crushed     

  torque (Nm)           
          

Hardened  at least 50  7,9  Good  Hard, brittle  13.1100.09  13.1110.09 
steel cast        sample mate-     

11-12% Cr        rial     
          

Manganese  at least 50  7,9 - 8  Good  Hard, brittle  13.1120.23  13.1130.23 
steel 12-13%        sample mate-     

Mn        rial     
          

Tungsten car-  at least 50  14,8  Very good  Hard, abrasive  13.2000.08  13.2010.08 
bide 90.3%        sample mate-     

WC + 9.5% Co        rial     
          

Zirconium  approx. 20  6,0  Extremely  Medium-hard,  13.2100.27  13.2110.27 
oxide 94.5 %      good  abrasive     

ZrO2        sample mate-     

        rial for iron-     

        free grinding     
              
 
 
 

9.3 Gear oil exchange 
 

เกียร์ของมอเตอร์จะเต็มไปด้วยน้ ามันเกียร์เมื่อน าส่ง (ISO VG 220 เลขท่ี: 
85.0110.00) ในการเปลี่ยนน้ ามันเกียร์มีสกรูตัวเติม (o) ที่ด้านบนของตัวเกียร์  
 
 
 
น้ ามันต้องเปลี่ยนหลังจากผ่านไปประมาณ 5 ปี 
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การดูแลรักษา 
 

 

9.3.1 การเปลี่ยนน้ ามันเกียร 
1. ให้ PULVERISETTE 13 premium line ท างานประมาณ 15 นาทีเพื่อให้

น้ ามันเกียร์อุ่นขึ้นและระบายได้ดีขึ้น 
2. ถอดปลั๊กไฟออก 

 

อันตราย! 
ถอดปลั๊กไฟออกจากเต้ารับเพื่อปูองกันการเปิดเครื่องอีกครั้ง. 
โดยไม่ได้ตั้งใจ 
 

3. ถอดสกรูยึดมอเตอร์ (m) ใต้สกรูท่อระบายน้ า (n) ด้วยสกรูซ็อกเก็ตหก
เหลี่ยม M10 

 

มีน้ ามันเกียร์ ISO VG 220 ประมาณ 0.22 ลิตร 

 
 
 
 

 
4. ถือถาดใต้สกรูระบายน้ ามัน (n) และคลายเกลียวด้วย สกรูซ็อกเก็ตหก

เหลี่ยมจนกว่าน้ ามันจะไหลออก 
5. ปล่อยให้น้ ามันไหลออกจากเกียร์จนหมด(ประมาณ 0.22 ลิตร) เก็บขนาด

ของภาชนะบรรจุเก็บไว้และปล่อยว่างเปล่าเพื่อใช้ในกระบวนการต่อไปถ้า
จ าเป็น ส าหรับตอนนี้ให้ขันสกรูระบายน้ ากลับเข้า 

6. เมื่อน้ ามันเกียร์หมดแล้วให้ถอดสกรูท่อระบายน้ าออก 
7. ท าความสะอาดน้ ามันเกียร์ที่หกด้วยผ้ากระดาษและท าความสะอาด

ผิวสัมผัสของสกรูระบายน้ า 
8. ขันสกรูระบายน้ าและลูกยางปิดผนึกกลับเข้าที่อย่างแน่นหนา 
9. ใส่สกรูยึดมอเตอร์ใหม ่
10. หลังจากนั้นสามารถถอดสลักเกลียว (o) ออกได ้
11. ใส่เฟืองลงในช่องเจาะและเติมเกียร์ด้วยน้ ามันเกียร์ ISO VG 220 0.22 

ลิตร (เลขท่ีใบสั่ง: 85.0110.00) 
12. ขันสกรู (o) ให้แน่น 
13. ใส่ฝาครอบเครื่อง 
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การแก้ปัญหาเบื้องต้น 
 

 

10 การแก้ปัญหาเบื้องต้น 
 

 

อันตราย! 
แรงดันไฟฟูา! 
- ก่อนท่ีจะเริ่มท างานซ่อมแซมให้ถอดปลั๊กไฟปลั๊กไฟและ
ปูองกันไม่ให้อุปกรณ์ถูกเปิดโดยไม่ได้ตั้งใจ 
- ระบุงานซ่อมแซมพร้อมกับสัญญาณเตือน 
- งานซ่อมอาจท าได้เฉพาะบุคลากรผู้เชี่ยวชาญเท่าน้ัน 
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 ปัญหา  สาเหตุ  วิธีการแก้ 
      

 เครื่องไม่ท างาน  สวิตช์ปูองกันของห้องบดถูกเปิด  ปิดห้องบดให้ถูกต้อง 
       

    สวิตช์ปูองกันท่ีใส่ตัวอย่างเปิดอยู ่  ใส่ที่เก็บตัวอย่างอย่างถูกต้อง 

       
       

    สวิตซ์อุณหภูมิถูกเปิดใช้งานเนื่องจาก  รอจนเครื่องเย็นลง 

    อุณหภูมิในห้องบดสูงเกินก าหนด   
      

 ดิสก์บดไม่หมุน  ความกว้างของช่องว่างอยู่ท่ี 0  ตั้งค่าความกว้างช่องว่าง ดูที่หน้า 18 
       
       

    ตัวอย่างเข้าไปปิดในดิสก์ท่ีบด  เปิดฝาห้องบดเพื่อน าช้ินตัวอย่างท่ีติดอยู่ 

      ออก 
      

 เครื่องหยุดท างานระหว่างท างาน  Overload! มอเตอร์จะถูกหยุดการท างาน  รอให้เครื่องเย็น, น าท่ีเก็บตัวอย่างออก, 

    โดยสวิตซ์ปูองกันมอเตอร์  ลดปริมาณการใส่ตัวอย่างลงห้องบด 
       

 ตัวอย่างที่ผ่านการบดออกมาม ี  ดิสก์บดเสื่อมสภาพ  กลับทิศทางการหมุนของมอเตอร ์

 
 คุณภาพที่ไม่ด ี    ดูหน้าที่ 19 

      หรือท าการสั่งซื้อดิสก์บดตัวใหม่เพื่อ 

      
ทดแทน  วิธีการเปลี่ยนดูหน้าที่ 31 

 

 
หลังจากเสร็จสิ้นการบดไม่สามารถเปิด 

 
กลไกปลดล็อคของห้องบดตัวอย่างช ารุด 

 
ปลดล็อกด้วยการปล่อยฉุกเฉิน 

 
ห้องบดเพื่อน าตัวอย่างออกได ้

   
ด้านในของอุปกรณ์ให้ดูที่หน้า 10 

       


